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EDINOST 
Oglati M raiaaa pa tarifa * potita; ta 
aatioTt i 4«kaliau »rkaml m pla«aja 

frootor, koHkor tkoofa aavadaik vrati«, 
oalana, oamrtniee In javno takvala, do-

nafti Ofltai itd. ta raflnaaja po pogodbi. 
Tai dopisi naj so poiUjajo aredniltra 
o lica Časoma M. IS. Vsako pitna n i n 
biti frankovano, kor nofraakovana ta nt 

aprojamtjo. Rokopisi to na vračajo. 
Saralaino, reklamacije in oglaso spro-
jana upravniHvo atioa Molino pit-
aol« bit. 3, II. nadst. JJaroinino in oglato 
jo pUitfati lato Tnt. Odprta rekla«« 

•i i« ta prosta pofttaiao. 
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B I L O 
na javni narodni shod, 

ki ga sklicuje politično društvo „Edinost" 
gostilni gospoda Andreja Čoka v LonJ 

v nedeljo dne 8. novembra 1896. ob 3. uri popoludne 
F U 

D n e v n i r e d : 
1. Nagovor predsednika. 
2. Preftitanje zapisnika zadnjega ahođa na Prošeka. 
3. Utemeljevanje resolucije radi osnatja okrajnega glavarstva sa tržaško okolico. 
4. Eventuvelni predlogi. 

Trsaski i i skslieaniki Slovenci! 
Sedaj Vam je prilika, da pokažete svoje zanimanja za javne stvari Vale občine, in po tem takem 

tndi za svoj lastni blagor. Vsakemu bode prilika, da pove, kar ma je na srca. Politično drnitvo 
,Edinost" bode sklicevalo zaporedoma shode po okolici, a okoličanom je dolžnost, da se v velikem 
itevilu udeleže teh shodov in da posežejo tudi v razpravo, kajti le tako izvedo bodoči poslanci, česa 
teU in zahteva ljudstvo. Odbor političnega društva „Edinost*. 

Oklic 
voHlcem za dopolnilno volitev enega poslanca v 
duiavni zbor iz skupine mest in trgov ter Icup-

čijske in obrtnijske zbornice goriške. 
V torek dne 10. novembra bo treba 

stopiti volilcem iz skupine mest in trgov zo-
pet na volišče, da si izberejo za Cas, dokler 
bo sedanji državni zbor skupaj, poslanca v 
ta zaslop. Basi imajo v tej volilni skupini 
goriški Italijani in prebivalci v Furlaniji zdatno 
veČino, vendar ne kaže, da bi se slovenski 
volile! izognili volitvi. GoriSki JUlijuui so si 
postavili kandidata, odvetnika dr. Fr. Maranija, 
čegar mišljenje o našem narodu je dobro znano, 
kč¥ je j e večkrat izjavil v mestnem zastopu 
goriškem. Temu kandidatu ne more dati glasu 
noben Slovenec, ki ljubi svoj narod in ki ima 
iskrico narodnega ponosa v svojem srcu. 

Furlani so si izbrali moža iz svoje srede, 
ki pozna njili deželo in potrebe, viteza Edvarda 
Bujatti-ja, ki ni Slovencev nikoli žalil. 

V takem položaju je slovenskim volilcem 
izbiranje jako olajšano, posebno ako pomi-
slimo, da vitez Bqjatti je bil vedno odločen 
pristaš predelske železnice in da sedanja vo-
litev daje prMiko složnemu postopanju dveh 
narodov v deželi, Slovencev in Furlanov, kar 
od nekdaj želimo in do česar mora priti, ako 
hočemo doseči prepotrebni mir v deželi in 
znosne odnošaje v deželnem zboru. 

Zato priporočata podpisana, naj se slo-
venski volilci prav gotovo udeležijo volitve 
dne l o novembra in naj zapišejo na svoj vo-
lilni listek ime kandidata: 

EDVARD vitez BUJATTI. 
Volilci! Poslušajte najin ^las in bodite 

prepričani, da se ne boste kesali. 
V G o r i c i , 4. novembra 1896. 

Dr. Anton Gregorčič — Alfred grof Coronini, 
državna in deželna poslanca. 

Glavni pogoj jedinstvenomu klubu. 
Nedavno smo bili posneli iz zagrebškega 

,Obzora", da namenile dr. Laginja Se pred Bo-
žičem sklicati v Ljubljani shod vseh hrvatskih in 
slovenskih poslancev, da ae dogovore o sedanjem 
položaju in zasnujejo temelj bodočemu — jedin-
stvenomu klubu v parlamentu na Dunaju. 

Oni dopisnik .Obzora*, ki je bil poslal v 
svet to vest, veselo vest, je sodil dokaj optimistično 
o tej nakani, menč, da so vsi hrvatski in sloven-
ski poslanci uverjeni o potrebi zložnega postopa-
nja in da je nakana dr. Laginje v nekaki zvezi 
z nakanami grofa Badenija za osnutje bodoče ve-
Čine v poslanski zbornici; ali da govorimo de 
jasneje: j edinstvenega kluba troba, k e r da ž e l i 
g r o f B a d e n i p r i t e g n i t i H r v a t e i n 
S l o v e n c e v b o d o č o p a r l a m e n t a r n o 
v e č i n o . 

Po najnovejih izjavah istega lista, ni bil to 
le pojav hipnega optimizma dunajskega dopisnika, 
kô jti ,Obzor" se zopet bavi s tem predmetom in 
v istem ugodnem smislu, in to cel6 na uvodnem 
mestu, a ta optimizem zagrebškega liata velja le 
z osirom na dispozicijo poslancev; to pa mu ne 

PODLISTEK. 
Prijatelj Lom. 

Ćrika f resnici. — Spisal A i g i a t Še no a. Prerel C—i 
Nekega dne, ko se je vračal Lovro domov, 

mu je priletela sestra nasproti. 
„Lovro, Lovro" 1 je vskliknila, »vidiš ta-ls 

zavitek. Donesel ga je uradni sluga. Poglej, 
kaj je*. 

„Slednjič, vendar", vzdibnil je Lovro in jel 
hitra odpravljati uradni pečat. Pregledal je pismo, 
prebledel, spustil zavitek na zemljo, pokril si z ro-
kama lice, in povrnil ae v goro hitrim korakom. 

„Jezus Kristus", za vpila je sastra, „kaj je 
Lovru ? Mora mu biti slabo. Siromak je bil v za-
dregi, ko je prečital pismo*. 

Oče je vzel pismo ter odšel v krčmo, da po-
išče starega sodnega pisarja, ki je poznal nemški. 
Ta naj mu raztolmači v domaČem jeziku zlousodno 
pisanje. 

Pisar si je nataknil naočnike in jel citati 
skozi no9 nadpis na prošnji Lovrovi: „Ta prošnja 
se vrača prosilcu, ker je ministerstvo drugemu po-
delilo zaprošeno podporo*. 

zadošča. Pravi namreč, da glavni namen dru. La-
ginji je ta, da se poslanci dogovore sa bodoči 
jedinstveni klsb in pa o tem, kako nsj bi bila 
zložno in kompaktno prihodnje delovanje hrvatskih 
in slovenskih poslancev. Žalostno je sares — tako 
nadaljuje zagrebški list —, ako vidimo, da so hr-
vatski in slovenski poslanci rastepeni na tri klube 
in je ta razcepljenost kriva nevspeinosti vsake po-
pojedine skupine. Dunajski dopisnik zagrebškega 
lista zatija vnovič, da sedaj vsi hrvatski in slo-
venski poslanci u vihajo potreb« hrvatakaslovea-
skega kluba, sbok česar se tudi vsi in radiodso-
vejo pozivu dra. Laginje. 

Hrvatske in slovenske pokrajine na jug« 
imajo veliko nujnih potreb, bodisi na šolskem in 
administrativnem pojjo, bodisi na materijalnem, a 
vlada ali na kratko noče, ali pa se obotavlja trdo-
vratno zadovoljiti tem potrebam. Ako bi bili hr-
vatski in slovenski poslanci zložni med aeboj, ak» 
bi sestavljali jeden jedinstveni klub in bi kakor 
tak stavkali svoje zahteve, njih položaj bi bil 
povsem drugačen nasproti vladi, in poslednja bi 
bila prisiljena, da računa in paktira z našimi po-
slanci. Jedinstvo kluba pa bi imelo še drug značaj: 
bilo bi simbolom (znakom) ukupnosti, spajajoče 
naše pokrajine na jugu za da\jqje politiške aspira-
cije njihove. 

,Obzor" trdi nadaljevaje, da je vedno in 
vedno povdaijal in zagovarjal potrebo jedinstve-
noga kluba, v katerem bi zložno nastopali Hrvatje 
in Slovenci, a ta klub nq bi bil v najtesnejih od-
nošajih s češkimi poslsnci. Po tem je tudi umevno, 
kako ga veseli omenjena nakana dra. Laginje. Ali 
jedinstvo kluba zahteva tudi j e d n o t n e g a pro-
grama, vsaj v glavnih črtah, zajedno pa tudi ne-
k a k e j e d i n s t v e n o s t i v p r o g r a m u in 
d e l u o n i h , k a t e r e p o s l a n c i zastopajo. 
Kajti ni si misliti prav lahko jedinstvenoga kluba 
brez nekake jedinstvenosti med strankami, ki so 
izvolile iste zastopnike. Ni si mogoče misliti dveh 
poslancev v jednem in istem klubu, dokler se njiju 
privrženci izven kluba najsrditeje bore med seboj. 
Ob prepiru med strankami jedinstvo takega kliba 
sloni na jako trhli podlagi. 

„Ts pa ni dobro, dragi kume", jel je pisar 
tolmačiti Lovrovemu očetu, s to se pravi po naše 
Lovro ne dobi nič, ne poj de na Dunaj v velike solt". 

Tako je tudi bilo. Stari državni sistem je bil 
na zatonu, ali oblast so vršili še stari poglavarji. 
Lovro je bil odpadnik od duhovenstva in tu ni 
mogel pomoči niti predsednik. In kako bi tsdi? 
Grof j« potoval, ni se vedelo kod po južni Italiji. 
Starega kakor da je pičila kača. Govoril ni nič. 
Nemo je spravil pismo v žep, namrgodil čelo, stisnil 
ustnici ter odšel počasnim korakom proti svoji hiši. 

aKje je Lovro", je vprašal, stopivši v hišo, 
kjer je družina sedela v strahu. 

„Ne vemo, oče" 1 je odgovorila sestra drhti, 
„ves dan ga ni bilo domov. Da si le ni storil kaj 
hudega ! Poslala sem jednega moža in nekoliko pa-
stirjev, da ga iščejo po gori". 

,Besi nas iz skušnjave", molila je starka v 
kotu, neprestano reseča solze. 

„Dobro", je rekel oče, „ko se sin povrne do-
mov, povejte mi". 

Stari je odšel v svojo izbo ter zaprl vrata 
za seboj s ključem. Izvlekel je račune, štel, zlagal, 
kimal z glavo. Med tem HO minule tri polne ure. 

(Pride še.) 



Zato obžaluje ,Obzor' to večno borbo med 
strankami v Hrvatih in Slovencih, Te borbe slabo" 
gladijo pot jediiistvenerau klubu na Dunaju. 

Uverjen je, da se vsi poslanci odzovejo po-
dra. Laginje ; veruje, da se bodo mogli sporazu-
meti brez daljiih in živahnih razprav v paragra-
flranjn programa za bodočo akcijo; a vse to ne 
bode pomagalo mnogo, ako isti duh sloge ne bode 
nadahnjeval tudi vojske, ako vodje ne bodo upli-
vali na vojsko v tem zmislu. Potreba je torej 
dvojna: da se sporazumejo poslanci in da se zbe-
rejo narodne vrste v obrambo pred napadi. 

Italijanstvo in nemštvo pritiskata na nas od 
vseh strani. Ako v jedni pokrajini storimo korak 
naprej, pa storimo v drugi dva koraka nazaj. Iz 
tega sledi, da se moramo z l o ž n o b o r i t i proti 
tretjim in se i z o g i b a t i b o r b a m med seboj. 
Ni zadostno, da imajo na Dnnaju jeden in jedini 
klub , ampak treba, ako hoćemo, da se ideja dra. 
Laginje u r e s n i č i v vsem nje obsegu, da tudi 
stranke v pokrajinah postopajo zložno in da se 
izogibljejo medsebojnemu klanju. To je g l a v n i 
pogoj za j e d i n s t v o k l u b a in za ukupnost 
akcije p o s l a n c e v . 

Tako utemeljuje .Obzorov' člankar dvojno 
potrebo: jedinstvenoga kluba na Dunaju in para-
lelne akcije za pomirjenje in zloženje s t r a n k v 
d o m o v i n i . Mi pritrjamo popolnoma mislim za-
grebškega lista; pridodati pa moramo, da si treba 
ta izvajanja tolmačiti cum grano salis! Čemu bi 
si zatiskali oči pred tem, ker je in s Čemer moramo 
računati, ako nam je do tega, da si ohranimo 
ime reelnih in razsodnih politikov ? ! Zato smo se 
odločili, da nekoliko reagujemo na .Obzorova" iz-
vajanja. — Kolikor mi poznamo stvari, bi si hudo 
opekel prste oni, ki bi hotel kar zliti uaše stranke 
v jedno celoto. To ni mogoče v nas Slovencih, v 
Hrvatih pa menda še manje. Na to stran le nikar 
in ni kaci h utopij. Je žalostno, da je tako, in mi 
smo gotovo prvi, ki obžalujemo prav iz globine 
srca, da je tako. Ali kaj pomaga vse nase obža-
lovale, ako pa je strankarska in o s e b n a strast 
jačja, nego pa rodoljubne želje. Stranke v nas so 
se tako zarile v to nesrečno medBobno borbo, da 
»o uverjene, da je naš domači prepir postal 6s, 
okolo katere se suče veliko svetovno kolo. In sa-
moljubje ter občutljivost na tej in na oni strani 
•ta se razvila do tolike nervoznosti in mrzličavosti, 
da se raje na obeh krilih nase vojske hkratu 
klanjajo tujinstvu nego da bi za las odnehali je-
den drugemu. Tako je, taki smo, take so naše 
slabosti: vse preveč osebue ambicije je v nas Slo-
vencih in vse premalo bratoljubja in rodoljubja. 
Ker imamo vedno le osebe pred očmi, pa ne vi-
dimo dalje — domovinske stvari. 

Kakor je žalostno to, vendar moramo odkri-
tosrčno povedati svoje menenje, da je zloženje 
strank na Kranjskem z a s e d a j n e m o g o č e , 
kajti za ublaženje duhov bode trebalo daljšega 
procesa in reakcije od t r e t j e s t r a n i in novih 
mož, katerih ni zaplel vihar v vrtinec strastij. Te 
tretje strani še ni I Morda, morda . . . . Ne 
morda, gotovo pride dan, ko glas treznih in rodo-
ljubnih mož zakliče zaslepljencem: Quos ego ! A 
narotl bode sledil — tem tretjim; kajti narod je 
že utrujen in izmučen po tej divji goubi in potre-
buje miru in takega dela, kakoršno mu bode blažilo 
srca, ne pa vzbujalo strasti. 

Toliko je trebalo povdariti, da smo na jas-
nem. Ali pa je morda radi tega neizvedljiv pogoj, 
kakor ga označuje „Obzor* za vspešnost jedinstve-
nega kluba na Dunaju ? Nikakor ne! Saj .Obzo-
rov" člankar sam govori o strankah in ne o os-
nutju jedne same strauke, kakor podlage jedinst.ve-
nemu klubu na Dunaju. ,Obzorovw člankar ne 
zahteva, da bi se stranke zlile v samo jedno, 
ampak zložuo naj bi postopale v borbi — proti 
tretjemu 1 To pa store lahko, kajti v to ne treba 
druzega, Dego dobre volje, rodoljubja in tiste mo-
ralne sile, lastne resnični inteligenciji, katera po-
maga Človeku, da more premagovati samega sebe, 
ko gre za splošno korist velike družbe. Taka 
velika družba je narod, a posamlčniki — tako 
osebe kakor cele stranke — morajo podrejati svoj 
„jaz" ukupni stvari, kadar treba to stvar bianiti 
pred tretjimi. A naši poslanci na Dunaju imajo 
vedno take „tretje" pred seboj in proti .tretjim" 
morajo braniti koristi svojega naroda. Zato treba 
najprvo, da so oni z l o ž n i med seboj, in v drugo, 
da jih tudi mi p o d p i r a m o z l o ž n o ne g l e -

d e n a d o m a e i p r e p i r . Poslanci so naši za-
stopniki pred vnanjim svetom, iz česar izhaja im-
perativ za pas vseh na desni in na levi, da jih 
podpiramo v njih celokupnosti, da svet ne bode 
videl .Narodovcev* in .Slovenčevcev", ampak le 
— Slovence, zložno in zdušno zahtevajoče svoja 
prava. Klub o« Dunaju mora biti jedinstven, a 
tudi razmeije med klubom in narodom ne sme 
biti prirejeno v zmislu domačega prepira, ampak v 
zmislu skupnih narodnih potreb. 

Taka preustroj i tev našega javnega politič-
nega življenja je neobhodno potrebna in — možna. 
In ker je potrebna in ker je možna ob le količkaj 
dobri volji, hočemo z vso silo delovati za tako 
uredbo, ne zmene se za to, ako nas kdo utegne 
smešiti z *uaji?neži". V tem zmislu izjavljamo že 
danes, da bodemo o prihodnjih državnozborsJiih vo-
litvah neizprosno pobijali vsako kandidaturo — kle-
rikalno ali liberalno —, o kateri ne bodemo imeli 
jamstva, da dotiČnik vstopi v jedinstveni klub na 
Dunaju in da bode uplival na ublaženje strasti med 
nami. V teai zmislu imj postopa ves <navo<Ji! Aktu 
se Ritmici nočejo ztffrtiti v zložno dŽo, fla naf 
narod vzame bič v S>*}ti to,vendar te gftfj; 
da bi trpela ukupna'korist radi ambicije posamič-
nikov. -Alco narod v t e m Žrn&to stori do l -
žnost o prihodnjih volitvah, potem smo gotottfda 
se i z p o l n i g l a v n i p o g o j j e d i n s t v e 
n e m u k l u b u n a š i h p o s l a n c e v v z b o r -
n i c i na D u n a j u ! 

Politiike vesti. 
V TRSTU, dne 7. novembra 1800. 

Dopolnilna volitev na Goriškem. Na dra-
gem mestu priobčujemo oklic, podpisan po vodite« 
ljih goriških Slovencev, dru. Gregorčiču in grofu 
Alfredu Coroniniju, s katerim se poživljajo volilci 
slovenskih trgov, naj oddajo svoje glasove za kan-
didata Fnrlanov, viteza B u j a t t i j a , protikandi-
datu goriških srditežev, znanemu odvetniku Ma-
raniju. Mi odobrujemo brezpogojno ukrep goriških 
Slovencev: ako nam je voliti med dvema zlema, 
odločiti se nam je za manje zlo. Iu naši volilci v 
skupini mest in trgov preprečijo lahko mauje zlo. 
Temu v dokaz podajamo tu nekoliko atatistike. 

Vseh volilcev za državni zbor v skupini mest 
in trgov na Goriškem je 2388; slovenskih pa je 
7—800, ki se dele nastopno: bežaua 161, Kanal 
44, Ajdovščiua 49, Kobarid 61, Bovec 141, Tolmin 
68, v Gorici pa utegnemo imeti 2—300 glasov. 
Ker je pričakovati hude volilne borbe med Bu^at-
tijem iu Maranijem, je veliko verjetnosti, da od-
ločijo ti slovenski glasovi. Tem nnjueja je dolžnost 
našim volilcem, da pridejo na volišče vsi do zad-
njega in da zložno oddajo svoje glasove g. vitezu 
B u j a 11 i j u. Soaebao se še obračamo do Sežan-
cev in Bolčanov, ker ta dva kraja imata po naj-
več glasov med našimi kraji. Bujatti ni naš človek, 
v tem pogledu se ne smemo varati; ali le-ta je 
miren in trezen mož, s katerim bode možno pa-
metno govoriti vsaj ob materijalnih vprašanjih. 

Še jedenkrat torej poživljamo slovenske vo-
lilce, da mjeden ne ostane doma! 

Državni zbor . Poslanska zbornica je včeraj 
o d k l o n i l a nujni predlog Pacakov radi uredbe 
jezikovnega vprašanja. Za nujnost so glasovali 
samo Čehi, desni ceutrum iu Jugoslovani. Poljaki 
in češki veleposestniki so v principu za predlog, 
glasovali pa ao le proti nujnosti, česar pa je bilo pri-
čakovati po všerajšnji izjavi ministra-predsednika. 
V imenu Poljakov je izjavil J a v o r s k i, da oni 
žele sprave med obema narodoma na Češkem. 
Znamenita je bila izjava princa s c h v v a r z e n -
b e r g a v imenu veleposestnikov čeških, tako, da 
so jej Mladočehi burno ploskali. Rekel je namreč, 
da Nemci na Češkem niso tlačeni in da v stvareh 
kulturnega napredka in n a r o d n e j e d n a k o -
p r a v n o s t i se Čut i njegova s t r a n k a s o l i -
d a r n o z M l a d o č e h i . V svojem odgovoru na 
interpelacijo posl. Pacaka je izjavil justični mini-
ster, da je vlada pripravljena skrbeti za to, da 
bodo obnemogli dijurnisti dobivali starostno in 
invalidno oskrbo. 

Deželnozborske volitve v Dolenji A v -
striji. Včeraj so se vršile ožje volitve v notranjem 
mestu dunajskem in v Leopoldovem. Poginjajoči 
lev je dobil še jedno brco. V Leopoldovem — v 
tej nekdanji domeni liberalcev — so zmagali anti-
semitje, v notranjem mestu — v tej „hocliburg* 
liberalizma — so se mogli židovski in kapitalisti-

ški liberalci obraniti le na ta način, da so se 
zvezali — s socijalnimi demokrati. To je pač naj-
čudneji .divji zakon" ! Moralno vzgojeni ljudje pa ne 
žive navadno v .divjih zakonih'1 Nemškolibeialua 
stranka je seveda od nekdaj predstavljala politiško 
— »demimoude*! In zato se ne čudimo nje divjemu 
zakonu. 

Nemška levica se pođira. Jela se je torej 
podirati stara preperela zgradba, pod katere streho 
se je storilo toliko greha, toliko nasilja, toliko 
krivic«. Zgradba se podira, katastrofa je tu, toda 
narodi avstrijski nimajo razloga, da bi kazali sočutje 
na tej katastrofi. 25 češko-nemških in 2 moravska 
poslanca so i z s t o p i l i iz kluba uemške levice. 
Tudi dva K o r o š c a sta prijavila svoj izstop. 
Napočil je torej dan začetka — koncii! Slabo 
življenje, sramotna smrt 1 

R a z l l d n e v e s t i . 
Ob jsdnsjsti uri! Še jeden dan in mine doba, 

določena za ulaganje reklamacij proti volilom li-
ttam,k*kor jih j« Ustavil mestni magistrat ti*aški! 
V tem zadnjem hipu, ob jednajsti uri, poživljamo 

^Jddenkrat vse mestne in okoličanske volilce, 
katerim egre volilno ipravo, aven lar niso' upiMini 
v .liste in ki še niso storili tega, da se nemudoma 
bUrnejo do naših odvetnikov. Ako so ti gospodje 
prevzeli to ogromno nalogo iz golega rodoljubja, 
ako je pol. društvo .Edinost" poskrbelo, da se 
morejo ulagati reklamacije brez stroškov in sitno-
sti za volilce, potem, menimo, je tem poslednjim 
tem nujneja dolžnost, da storć, kar jim nalagata 
lastna korist in rodoljubno čutstvo. Dotični volilci 
II., III. in V. okraja se morejo priglasiti še jutri 
na shodu v Lonjeru. Še jedenkrat kličemo v tem 
zadnjem hipu ; ob jednajsti uri: reklamujte svo je 
vol i lno pravo vsi vi, ki ste neopravičeno 
izpuščeni iz volilne liste ! 

Za volitve. Slovenskim volilcem v mestu in 
okolici naznanjamo, da se jim je radi reklamacij 
obrniti: 

za VI. in IV. okraj (Rojan, Greta, Barko vi je, 
Kontovelj, Proaek in sv. Križ) do odvetnika dra. 
G u s t a v a G r e g o r i n a , Via Molin piccolo št. 3 ; 

za III. in V. okr*y (Vrdela sv. Ivan, Škor-
klja, Opčine, Bane, Trebče, Padriči, Gropada in 
Bazovica) do odvetnika dr. M a t e j a P r e t -
n e r j a , Oorso, piazzetta S. Giacomo št.. 1 ; 

za I. in II. (Skedenj, sv. Mar. Magdalena 
zgornja in spodnja, Rocol, Kjadin, Lonjer Katinara) 
do odvetnika dra. O t o k a r j a R y b a ? a, Via 
S. Spiridione št. 3 ; 

za mesto pa po abecednem redu in sicer od 
A—G do odv. dr. Gustava Gregorina; od H—P 
do odv. dr. Mateja Pretnerja in od R—Z do odv. 
dr. Otokarja Ribara. 

„Trst in okolica". Pod tem zaglavjem se 
bavi tudi zagrebški , Obzor* v nekem dopisu, do-
poslanem mu iz Trsta, z idejo osnutja okrajnega 
glavarstva za tržaško okolico, a — o d k l a n j a 
to idejo. Dopisnik opira svoje menenje na te-le 
razloge: rodoljubi, ki zagovarjajo to idejo, imajo 
pred očmi le okolico, njegovo (dopisnikovo) mene-
nje pa je, da bi trebalo najprvo misliti na mesto, 
tudi če bi imela okolica trpeti na tem začasno; 
ako bi se okolica odcepila od Trsta, odrekli bi se 
Slovani s tem Trstu samemu. Slovenci in Hrvatje 
v mestu bi bili potem osamljeni in zgubljeni. Oko-
lica jim je zaslomba in opora, iu že ne druzega, 
zagotovljeno jim je za sedaj vsaj životarenje. Slo-
venski zastopniki, izvoljeni v okolici v mestni zbor, 
so vsaj žive priče o obstanku Slovanov v Trstu. 
Njih položaj je sicer težaven in njih glas se ne 
sluša, ali oni so v zbornici kakor živi protest proti 
krivicam, ki se sklepajo v mestnem zboru. Ako 
se odcepi okolica, tega glasu ne bode več čuti. 
Slovenski zastopniki ne premorejo sicer mnogo, 
vendar delajo mnogo skrbi italijanski večini. Z 
ozirom na mesto morala bi torej okolica še nadalje 
nositi žrtve, ki jih je nosi la do sedaj, vzbujaje s tem 
iskreno hvaležnost in občudovanje vseh dobrih 
rodoljubov. Okolica mora ostati zaledje tržaškemu 
mestnemu slovanstvu Italijanstvo v Trstu ni tako 
močno, kakor se misli sploh. Temu najbolji dokaz 
je neprestana razburjenost istega. Jeden slovenski 
napis na grobju, jeden slovenski napis v mestu, 
jedna slovenska propoved v cerkvi, vsaka najma-
nja stvar zadošča, da se razburja, kakor da je v 
nevarnosti njega obstanek. Z odcepljenjem okolice 
bi le pomogli italijanstvu in je ojačili. 



TftKo se glase v jedru izvajanja dopisnika j 
,Qbzorovega\ Mi bi sicer lahko naveli celo vrsto I 
dokazov, da posledice za Slovane v mestu bi bile 
baš obratne kakor trdi .Obzorov« dopisnik, ako 
bi se okolica okrepila po lastni upravi in postala 
nezavisna od italijanskega upliva. Ali o tem se ne 
da govoriti v par besedah. Danes hočemo le opo-
zoriti slavno uredništvo »Obzora - , da njega do-
pisnik je oprl svoja izvajanja na povsem kr ivo 
premiso; in ker je premisa kriva, morajo biti krivi 
tudi zaključki: Akcija političnega društva .Edinost" 
ne gre za tem, da bi se okolica ločila od mestne 
občine tržaške, ampak le za tem, da bi vlada po-
tegnila nase takozvani izročeni ali preneseni delo-
krog, to je one agende, ki jih vrši mestni magistrat 
po okolici v imenu vlade kakor politiika in ne ob-
činska oblast. Moč politiške oblasti obrtaje mestni 
magistrat posebnim ugledom pred priprostim ljud-
stvom, a mi vemo, kako zna mestna gospoda iz-
koriščati ta ugled. Siromašni okoličan misli, da je 
magistratu vse dovoljeno, da stori, kar heče, da 
ni vezan na nikake zakone, da kaznuje kadar 
hoče, kogar hoče in radi česar hoče, da po svoji 
volji določa davke itd. itd. Jeli Čudo potem, da 
Je tako žalostno po okolici? Mnogo so govori o 
demoralizaciji po okolici! T a pojm ne odgovarja 
popolnoma ; okoličani niso demoralizovani po svo-
jem jedru, ampak zbegani in preplašeni so. A 
akcija društva „Edinost1 gre ravno zatem, da ljud-
stvo po okolici zadobi zopet nekako moralno oporo 
v dobrohotni, njemu naklonjeni politiški oblasti. Z a 
to gre iu ne za ločitev mesta od okolice. Nade-
jamo se, d a j e potolažen gospod dopisuik .Obzorov*. 

Taki so in taki ostanejo! Na Goriškem se 
bije sedaj hud boj o dopolnilni volitvi na mesto 
pokojnega kneza Hohenlohe. In ta boj se bije po 
večini na laških tleli. Tem nujnejši bi bila dolžnost 
goriškim laškim klerikalcem, da vržejo i oni svoj 
glas na tehtnico iu da preprečijo zmago laške iu-
transigence. Taao bi zahtevalo njih lastno versko 
stslišče — stališče krščanske ljubezni, spravljivosti 
in toli potrebnega miru v deželi — in pa tudi 
lojalnost do države. Tako bi morali, a kako 
delajo 1 Ali ste jih videli kje na delu, ali so ga-
nili le z jednim samim mazincera? Kaj še : poskrili 
so se po svojih duplinah, ker »t nočejo zameriti 
goriškim srditežem. Taki so v Trstu in taki so v 
Gorici! Ko jim je v priliko, da se bahatijo iu šo-
pirijo proti Slovencem, potem so vsi junaki: zavi-
hanimi rokavi in bojnim kopjem v roki — tedaj 
so kaveljni, da jim ni para; kadar pa bi morali 
pokazati zobe irredenti, ki je identična s f r a -
m a s o n s t v o m , tedaj dd, tedaj: išči jih 
po grmovji njih tradicijonalne neiskrenosti, njih 
nezvestobe do načel verske stvari. 

Tudi sedaj so ostali oni „nevtralni", ko 
se bije načelno važen boj : med načelom večnega in 
najodurnejega prepira in pa med načelom mirne-
jega, stvarnejega razpravljanja raznih vprašanj. 
Mirnim srcem zapišemo tu trditev, da so ta laška 
klerikalna gospoda v Trstu in v Gorici najizdatneji, 
če tudi indirektni podpiratelji laškega šovinizma, 
ustvarjajočega — na veliko žalost vseh pra-
vih prijateljev dežele in na neizmerno škodo 
iste — toli globok prepad med obema narodnosti-
ma. Zato pa jih spoštujemo — kakor zaslužijo. 

Pogreb umorjenega Ivana Sancina-Gapa. Iz 
Skednja nam pišejo : Roka se mi trese, gospod u-
rednik 1 Divja bol mi razjeda dušo, ko pošiljam 
zadnje pozdrave blagemu mladeniču, ki ga je po-
tisnila v grob roka morilčeva. Vse je jokalo za 
njiui, kajti bil je blag, dober in pravi uzor mlade-
niča ter naš, povsem naš. Kako da se je v njem 
iskril uarodni čut, j e razvidno iz tega, da mnogo-
krat ni utegnil čakati do poludne na »Edinost - , 
ampak je že zjutraj hitel v Trst poujo. 

Pogreb jt bil v sredo ob 3. pop. Pokojni je 
ležal v mrtvašnici na pokopališču. Tu se je zbralo 
toliko ljudi j — malone vsa vas — da si se komaj 
preril, butč posloviti se od njega zadnjikrat. Po 
dovršenih cerkvenih obredih se je razvrstil spre-
vod. A preduo so zadeli krsto na rame, zapelo je 
društvo . V e l e l a « : .Blagor mu, ki se spočije". 
Vse je iiitelo. Potem se je pomikal sprevod proti cer-
kvi : na čelu domača godba, za njo nosilec križa 
in njemu na straui po jedno dekle v narodni noši 
in s šopki v roki, nosilec venca s trakovi in na-
pisom : „Krvaveča srca prijateljev svojemu ljubemu 
Ivanu' , pevsko drušvo, dekle, noseče prekrasno 
izdelauo blazino, potem zopet tri dekleta, ki so 

nosila venca z napisoma: .Počivaj nam sladko, 
ljubi Ivan* in , V dar svojemu Ivanu«. Tu je sle-
dila krsta, katero je nosilo 6 mladeničev. Krsto je 
pokrivalo mnogo veitcev. Na strani krste so stopali 
po trije mladeniči «in tri dekleta. Prvi so nosili 
sveče, druga šopke. Dekleta seveda v narodui noši. 
Za krsto so stopali svojci in sorodniki in nepre-
gledna vrsta žalovalcev. Godba je svirala žalo-
stinke, a pevci so peli „Miserere". V cerkvi je 
„Velesila" zapela .Molitev - , a jok ljudstva se je 
mešal z milotužnimi akordi te pesmi. Po ulicah je 
od vseh strani prihajalo ljudstvo, da vidi ta sijajen 
pogreb, prirejen po slovenskem bratoljubju. Kamor 
si se ozrl po ulicah, tam so jokali. Na pokopališču 
je zapela „VeleBila" »Jamico - v zadnji pozdrav. 
Tu so bili prizori neopisljivi, Očetu .in imaieri;je 
pokalo srce prevelike žalosti, a Žnjiroa smo jokali 
— vsi. Zastonj 1 , morali samega 
za vedno... ne, saj prlae vstajenja dan! 

Ves pogreb se je vrtil brez nikake odškod-
nine ; vse je tekmovalo, da skaže pokojnemu zadnjo 
ljubav. Prijatelji pa so nabrali 44 gl. za nakup raznih 
okrašenj. 

Dragi Ivan ! Bog Ti podeli večni mir l Ža-
lostna Ti je bila smrt in vendar srečna: pal si v 
narodni službi! (Op. ured.: Pokojnik in morilec 
sta se sprla tisti večer, ker je prvi karal posled-
njega radi pajdašenja z našimi narodnimi aasprot-

Žalujoči prijatelj. 
Naiim sotrudnikoml One naše sotrudnlke, ki 

čakajo na prijavJjenje doposlanih nam spisov in 
ki se tožijo nekako, da jih zanemarjamo na neod-
pusten način, prpsimo najuljudneje, da pomislijo 
dobrohotno, da smo notri sredi velevažne volilne 
borbe, ki nam nalaga ogromnega dela, in to ne le 
v uredniški sobi, ampak še nekoliko več izven iste. 
Shod se viši za shodom, volilni odbor je v per-
manenci, reklamacijsko postopanje zahteva mnogo 
časa in truda, misliti treba na organizacijo agita-
cije in opravljati je različnih poslov, katerih ni 
smeti obešati na veliki zvon in ki so vendar ne-
združljivo spojeni z volilno borbo. Volitve so za 
nas sedaj glavna in prva stvar in naravno je in 
neizogibno, da se ne moremo toliko pečati se 
stvarmi, ki niso tako aktuvelne važnosti. T o smo 
hoteli povedati našim častitim sotrodnikom s pro-
šnjo, da blagovole potrpeti, ako jim ne moremo 
biti na uslugo, kakor bi sicer radi. 

Na Greto 1 D4, na Greto ! Tako kličemo vsem 
onim tržaškim in okoličanskim rodoljubom, ki se 
•e udeležć shoda v Lonjeru. Greta je bila do 
sedaj nekako na slabem glasu v narodnem pogledu. 
V no veji čas pa so nam jela prihajati ustmena in 
pismena poročila, da še ni tako hudo, kakor se 
misli sploh. Še je poštenih rodoljubov tam na Greti 
in upati je, da se okoli istih zasnuje novo svežeje 
življenje. Ti poštenjaki nam hočejo dokazati jutri 
svejo pošteno voljo in svojo zvestobo do narodne 
stvari in v ta namen prirede veselico z obširnim in 
zanimivim programom. Na nas druzih rodoljubih pa 
je, da jim pokažemo svoje simpatije iu sočustvo-
vanje, da bodo videli, da vemo ceniti njih dobro 
voljo in njih delo; s tem jih najizdatneje vspod-
budimo k nadaljnjemu delu. Najlepše pa so gre-
tarski rodoljubi povzdiguili vrednost svoje veselice 
s tem, da so nje č i s t i dobiček namenili družbi 
sv. C i r i l a in M e t o d a . Kdor torej ne pojde 
jutri v Lonjer, pa na Gre to ! ! 

Škof msgr. šterk v zavetišču „Ellzabetinum". 
PremiI. škof msgr. Šterk bode v ponedeljek duć 
9. t. m. ob 10. uri daroval sv. mašo v kapeli za-
vetišča .Elizabetinum" pri sv. Andreju. 

Podel|sn naslov. Nj. Vel. cesar je podelil 
naslov živinozdravniškega nadzornika živinozdrav-
niškemu koncipistu na tukajšnjem uamestništvu, 
Egidiju Z u 11 i o n i j u. 

Posledice „volitev" na Ogerskem. Iz Lvova 
brzojavljajo: V jednem bataljonu vojakov, ki se j e 
vrnil iz Ogerske semkaj, 'je 18 (!) ranjenih. Ta 
bataljon bil je namreč na Ogerskem, da vzdržuje 
red o volitvah. Nekega dne pa je napadla vojake 
druhal „volilcev" kamenjem in streljanjem iz re-
volverja. Od todi 18 ranjenih. 

Povišana kazen Artonu. Znanega sleparja v 
Panamski aferi, Artona, je bilo obsodilo porotuo 
sodišče v Parizu, kakor smo javili svoječasno, na 
6 let zapora. Arton je bil uložil pritožbo ničnosti 
proti tej obsodbi. Včeraj se je vršila nova razprava 
pred porotnim sodiščem v Versaillesu. Arton je 
dobil 8 let ječe. 

Pevski dom Minolr, sredo, dn<S 4. t. m., se 
je vršilo ob zadostni udeležbi v gostilni „Dri 
kroni" prijateljsko posvetovanje o nameravani 
zgradbi „Pevskega doma*. Na isto so prišli za-
stopniki pevskih društev in raznih obrtniških-zadi ug. 
Razgovarjalo se je o tem in onem m konečno se 
je sklenilo sklicati na dan 15. t. m. večji shod, h 
kateremu se povabi tudi več druzih merodajnih 
činiteljev. Tača« pa se izvoli odbor in prične se 
potem redno delovanje za .Pevski dom". Program 
tega shoda priobčimo v kratkem ter o shodu svo-
ječasno poročilo. Za danes prinašamo dosedanja 
nabrana darila: Vesela družba v gostilni .pri 
zlati kaplji * gld. 3 ; omizje „pri KamniČanu" gld. 
1 ; veseli prijatelji ,pri kroniu gld. 5.50; g. Ba-
rega je nabral gld. 3, ter g. Čik pri obrtnikih 
gld. 2 ; veselo omizje v gostilni „pri zlati kaplji* 
zopet gld. 2 .50 ; na posvetovanju v sredo gld. 
11.20. 

V Ljubljani, dne 5. nov. 1896, —č. 
„Egy percz". „Obior* je objavil te dni dopis 

.Zagorke", ki prav drastično osvetluje, kako na 
hrvatskih železnicah absolutuo gospoduje madjar-
ščina, baš tako, kakor pri nas po slovenski zemjji 
na južni železnici — nemščina. .Zagorka44 konsta-
tnje v prvi vrsti, da na postajah po vsej Slavoniji 
in Sremu ni slišati nego «egy percz", .Gtt percz" 
itd. (pri nas pa ,eine Mini t - , ,fiuf minut" itd. 
Stavec), nikjer pa ne : jedna minuta, pet minut 
itd. V dokaz, koliko da koristi to madjarsko kli-
canje, navaja .Zagorka" med ostalim to-le dogod-
bico. Na neki poitaji v Slavoniji je zakričal 
konduktor ,egy peres". Dva seljaka sta izstopila 
iz vlaka, da si doneseta vode od vodnjaka, sto-
ječega pred postajo. A komty sta došla do vodnjaka, 
odpihal je vlak. Ker sta bednika nastojala, da bi 
dohitela odhajajoči vlak, zarenčal je uradnik nad 
njima: .Bžst i je ; zakaj ne poslušate, ko se vam 
povč, da postoji vlak samo jedno minuto". — 
„Kdo nam j e to rekel P« vprašal je jeden seljakov 
.Nihče, gospod kondukter je nekaj kričal, ali kaj P 
tega ne vem, ker ga uisem razumel". — Seljakoma 
ni preostajalo drugo, nego čakati n i drugi vlak. — 
Drug slučaj: V Vinkovcih mora se običajno za 
Indjijo preiti v drug vlak in sicer naglo. Kondukter 
kriči: „Mind kiszalni" — „Ale auštajgen" (pri 
nas pa n. pr. v Nabrežini: „Noh Gerz, Kormona 
umštajgen 1" Stavec). No bilo je v vlaku par sel-
jakov iz okolice Broda, koji niso razumeli ne 
„kiszalui«, še manj pa „auštajgen«. Ostali so mirno 
na svojih sedežih In vlak jih je popeljal namesto 
v Indjijo, v — Psšto. Dopis izraža slednjič domne-
vanje, da, ako je madjarščina uvedena v šolah, 

ni še obligatorična za potujace občinstvo na že-
leznicah. 

Obsojen pstardist. Policijski agent Grandi 
je 17. avgusta zvečer naletel na SOletuega knjigo-
vodjo Nikola Udine iz Milj, pristojnega v Izolo, 
ki se je potikal na Rocolu blizu gostilne .AH1 

Ippodromo". Ker policijski organi poznajo Grandija 
zbok njega proti avstrijski h Čutil in ker je bil do-
tični večer baš večer pred rojstnim dnevom Nj. 
Vel. našega cesarja, videlo se je Grandiju zel6 
sumljivo to v e d e l e Udina. Vprašal ga je, kaj dela 
tam, a Udine ni znal odgovoriti povoljno. Grandi 
ga je vsled tega pozval, da mora žnjim na po-
licijsko ravnateljstvo. Med potjo, t. j . na mostiču, 
ki vodi preko potoka Tesa, pa je vrgel Udine neki 
omot iz žepa v potok. Grandi je to opazil in pri-

[ silil Udina, da je stopil žnjim v potok po omot. 
Bila je to p e t a r d a . Istega večera, nekoliko 
pozneje, so našli v ulici S. Nikolo drugo petardo, 
o kateri pa seve ni bilo soditi, da bi jo bil položil 
Udine. — Zvedeuci, ki so preiskali obe petardi, 
bo izrekli, da sti bili prirejeni takti, da bi bili 
mogli hudo poškodovati ljudi, ki bi bili slučajno blizu 
kraja, kjer bi se bila razpršila petarda. Kljubu 
tajitvi obtoženega Udine spoznalo ga je sodišče 
krivim na včerajšnji nejavni razpravi in ga obsodilo 
na leto dnij težke ječe. 

Mastna mirovina. Prvi budimpeštanski župan, 
Karol Kamiuermayer, dal se je te dni vpokojiti 
po 14letnem službovauju. Mestni zastop mu je dovolil 
kakor mirovino ne le redno plačo v znesku 10.000 
gld. na leto, ampak še doplačo 2.000 gld. v znak 
priznanja njegove delavnosti. 

Nesreča v kamenolomu. Včeraj se je v 
kamenolomu Parisa De Rina na Vrdeli nenadoma 
utrgala mogočna plast skalovja, tehtajoča par to-
nelat in telebnila strašnim gromenjem in ropotom 



na spodnje plasti, kjer so delali delavci. Velika 
skala, od drobi vSa se od plasti, trkjjala je dalje is 
se prevalila preko 591etoega delavca Frana Fer-
lugo iz Trata. Silna teža je atria nesrečnega 
•oža in ga ponečkala popolnoma. Vsa nesreča se 
je dogedila tako naglo, da delavci niso imeli časa, 
da bi skočili v zavetje, a nesrečni Ferlnga ni 
ategnil niti zakričati. Delavci so veliko epresao-
stjo spravili skalovje raz pomečkano truplo. Ns 
lice mesta došla komisija je dala truplo odpeljati 
• mrtvašnico pri sv. Justu. Omeniti bi bilo še, da 
je baš Ferluga sam nekoliko prej, preduo se je 
•trgalo skalovje, konstatoval, da je videti veliko ras-
poklino, toda zagotovil je vodji, da ni nevarnosti I 
Pokojnik je imel lastno hišo na Konkonelu. Oata* 
vil je vdovo in troje odraslih otrdk. 

Pazit« aa etrsfce! Včeraj zjutraj ostavili so 
41tino Amelijo Petelin nje stariši samo v kuhinji 
svojega stanovanja, v ulici deli' Istria hstev. 19. 
Otrok se je naveličal igrač in se spravil, kakor je 
to že običajno, na ognjišče, ki je v omenjeni ku-
hinji zel<5 nizko. In kakor se v takih slučajih do-
gaja po navadi, otrok je padel na irjavico. Na 
kričanje ubozega otroka je prihitela mati bai v 
tem trenotku, ko se je otroku vnela obleka. Po-
gssivša ogenj je odnesla otroka srno v bolnišnico. 
Konstatovali so, da ima dete hudih opeklin na 
desni roki. Otroka so pridriali v bolnišnici. 

Ukradena milijona. Gostilničarki Terezi Aa-
gerer v Hallu na Tirolskem je te dni ukradel 
nepoznan slikovec hranilnilko-uložne knjižiee in 
vrednostnih papirjev, vknpno vrednih okoln dva 
milijona goldinarjev. Zasledujejo nekega tujca ki 
je prenočil v Angereričinem hdtelu in ki je bržkone 
po noči izpraznil blagajno. 

N ^ J n o v c J i e v e s t i * 
Dunaj 6. Cesar je podelil velikemn knesu Bori 

Vladomirovičn veliki križ Štefanovega reda, popo-
lndne pa je obiskal kralja grškega. 

Dunaj 7. Danes je bila v avgustinski cerkvi 
vojaška masa-zadušnica, katere se je udeležil tudi 
eesar. Po maši je bilo ogledovanje vojakov. 

Dunaj 7, Kraljica portugalska je odpotovala 
danes v Budimpešto. Cesar jo je spremil do kolodvora. 

Budimpeits 7. Danes predpolndne je bil dvo-
boj na sablje med Ugronom in Košutom in sicer 
radi politiških diferenc. Košut je bil teško ranjen. 
Dvobojavalca sta se spravila. 

taMjavln t a w « s t l . 
;.*nr4«l9a4|kL Fto*i«a v.a jeien —* t nemo* u 

•pomlad les« 7.H 4o 8 - Ore« t« spomlad 6>96-B«7 
I« T* »pomlad ti80 «81 Kor«a » maj-juni 1897. 4.13*4.15 

Ptoatm. »d 7* kil. f. 7-85-7 S0 od 79 kilo. 
7.SS—8-—.. ori m kil. (. 800—S OS od 81. kil. t. 8*10 
8*15 , od h« Ml. .leAmon 5*10-8 — 

5 1S-5S0. 
Pi«ioa: Moj h ne ponudbo, omejeno povpraševanj«. 

Prodaja 1500 sati. a*ot.2 in pol nevi. ceneje. Drago vrste 
žita nMpremeqJ«aa. Travo : lopo. 

Frtlfc t >|B«i" ' aladkor for. 12*10, aovmbei. 
dooombor 1817 mirao. 

ftfVVV pfc-m! november #4*25 
TO «nre«*Jt. 

He^Mrn (MM*m »v«rnf(« "> november —.— aa 
i M 53 - . s a « M 1SS7.1 5S.25, aa juli 58.75. 

T. n o v 

*#§+ p o * « 
, * ( » y«W* 

A iMiHiiiHu t »U(a 
_ * Itrounh 

limM'm* . . . 
Laodtni i e U l . . 
Ntpotoo* 

JthKl »r. 

b r a * 
danea včeraj 10135 
101*86 
119.40 
101.06 
867.40 
119.90 

S.58 
11.74 
44.50 

101.95 
101.15 
1S9.S5 
101.10 
865.75 
119.76 

9.52'/, 
11.75 
44.46 

Izjavljam tu, da preklicnjem javno svoj 
podpis na protestu, ki ga je nosil naš capovila od 
hiše do hiše, kajti nisem vedel, za kaj gret 

V P a d r i č u , dne 6. oktobra 1896. 
Andrej Grgič, hštev. 15. 

Koncipijenta 
vsprejme takoj dr. Glista? Gregorin via Molin 

piecolo štev. 3. Plača po dogovoru. 

STetoivansko konsumno društvo 
v prostorih narodnega doma (na pošti) nazna-
nja, da toči vedno najbolja vina črna in bela, 
kakor tudi šteinfeldsko marčno pivo. 

Za obilen obisk se priporoča slavnemu 
občinstvu iz mesta in okolice in slavnim 
društvom ODBOR. 

B r a t i m P i h a n i "delovatelji oglja v sv. Petra, 
D l a L J U n i V a l I U , priporočajo svoju zaloge t Tratn: 
Via Pondares H. 1, Piazza della Vatle 2, via 
Madonina 2, Fiazzetta Cordaiuoli 2. s uhodom 
tadi v ulici lorrente po n a j n i ž j i h o e n a h . 
Oglje I. kakovosti, karbonina, kok, drvu na metre itd. 
Karočbe se spreniljejo tudi s dopisnico 

Amtor i zovan i po tova ln i nrad C9 

" A l o j z i j a , , M o z e t i č 
v T r s t u , 

P l ana M Negozianti i t . ; ! , f j 
posreduje potovanja v Azijo, Afriko, Ame-
riko, Avstralijo in po vsej Evrepi; zastopa 
najboljša parobrodska društva; prireja za-
bavne vožnje; posreduje zavarovanja proti 
nezgodam in poučuje radovoljno m brez-
plačno, pismeno in uitmeno v vseh poto-
valnih zadevah; jamči za najnižje c«ne in 

najboljšo postrežbo. 

G O R I Š K A ^ ^ I S K A R N A 
A. Gabršček 

v Gorici, Gosposka ulica št 9. 
ima v zalogi vse tiskovine za županstva, iole, 

aodišSa, cerkve itd. — Izdaje časopise: 

t tednik, cena gld. 4*40. 

„Primorec" t vsakih 14 dnij, cena 80 nv£. 

„Slovanska knjižnica", ^ T r f i Z S 
za jedno leto gld. 1.80. Doslej izšlo 54snopičev. 

„Knjižnica za mladino", " J Z Z m Z 
35 nčM za naročnike 20 nč.Doslej izšlo 2 snopičev. 

V Trstu prodaja prve tri tobakarnar 
BI* L a v F « n £ i 6 , 

nasproti veliki vojašnici in tudi tobakama P i p a n 
v prehodu Ponte della Fabra, na kar opozarjamo 

Slovence v Trstu in okolici. 

m m Zdravljenje krvi 
, Čaj „ T l i a l t m I cvet- (Mllloflorl). 
Cisti kri tor jo iavrstno prsdatvo proti onim slu-
čajem, če peto T Želodcu, kakor proti alabema 
probavljanju in h« moro Ida m. Jodon omot la oi-
dravljaaje, stoji 50 ni, ter se dobiva • odlikovani 

lekarni 
rUtitMMER JU iu Mori" Trst, veliki tri 

W 
Prvi in najstareji 

fotograflčno - umetniški zavod An t. J s r k i 6 « 
t Gorici aa Travaiku it. 11 (poleg nadikoflje) 

previoma vsa • fotografiino atroko spadajofo dela do na-
ravno velikosti. Isdeluje nadalje fotografije na porcelan, na 
broio (po najnoTojfii i a naj d bi), na platno, na arilo itd. 
Akvarele in oljnate sliko; posnema po starih fotografijah 
pomanjiovalno ali povečevalno na najukusneji način. Jamči 

sa neprekoaljivo dolo. — Cene poštena. 

Za mlekarje in gospodarje! 
Tvrdka G. Ferd. Rcsberg v Gorici j e 

spravila v trgovino novo vrst mok« za reje-
nje živine, katero uporabljajo že v planinskih 
deželah vsi živinorejci in mlekaiji. Ta 

moka za pitanje 
je pripoznana po c. k. kmetijskem poskuša-
liSču v Gorici kot izborno sredstvo za rejenje 
in jo priporoča odjemnikom radi svoje redilne 
lastnosti za boljšo kakovost kravjega mleka. 

M o k a z a p i tan je se dobiva v zazna-
movanih in s svincem zapečačenih vrečah od 
50 kg. po 3 gld. pri tvrdki 

J. Kaučič v Gorici. 
na Kornju ter pri tvrdki G. Ferd. Resberg 
v Gorici v stari cukrarni v kapucinski ulici. 

Oznanilo. 
Daje se v najem posestvo v lepi legi, 

s rodovitnimi njivami Hifta in gospodar-
sko poslopje sta v prav dobrem stanju. V pri-
tličju hiSe so obokane kleti, 2 sobi, kuhinja 
in soba za trgovino E magazinom. V prvem 
nadstropju ao 3 velike sobe z vso hifino opravo. 
Hlev za govejo živino in konje j e obokan ter 
še zraven vodnjak z velikim sadnim vrtom in 
prostorom zc trgovino z lesom. Vse posestvo 
j e pri glavni cesti ter pripravno za krčmar-
stvo in vsakovrstno trgovino. 

Najemniki naj se obrnejo pismeno ali 
osebno na lastnika: 

JANEZ OBLAK, T Grahom, mita Cerknica. 
Velika zaloga 

i o n a m s l a m e v omotih (balah), 
O T i a in o t r o b o v po najprimernejih 

cenah 
Vil Senu i t 3 in Vli bppi i t 4, palača Paitt. 

Dr. Venceslav Svoboda 
zdravnik 

Via delle Poste n u o v e š. 6 
ordinira predpolndne od 11. do 1. pop. 

popoludne „ 3. „ 4. „ 

primes k bobovi kavi 
e d i n o z d r a v a 

k a v i n a p i j a č a . 
Dobi povssil, pol kil« u ta kr. 

STMTHO! Zaradi niJindnih 
ponarejenih iadelkoT j « 
treba paaiti na irrirne aa-

•oja • imenom 
K a t h r e i n e r 

Z a l o g a pohiš tva 
tvrdke Aleksandro Zevi Min »i 

Trt«, Via Rlborga, 21 li Piazza Veochla it. 9 
Zaloga pohiitva in tapetarU vseh slogov, lastnega b-

delka. Bogato skladišče ogledal in Tsakovrstnih slik. — Na 
lahtevanje ilnstroran cenik sattonj in franko. Naročeno 
blago stavba se parnik, ali na ielesniiko postajo, ne da 
bi sa to računil strožke. 

t 

i Janez Dogan 
mizarska obrt in zaloga pohiitva v Ljubljani 

Dunajska cesta v Medjatovi hiei 
priporoča prečast. duhaTiitai in slavnemu občinstvu 
STOJO isvrstno urejeno 

z a l o g o ( l i vanov , ž i n i n i c , o m a r , 
s t o l o v , p o s t e l j i td . 

1 
S 

m s r o l o v , p o o i e g n a . | 
g — Ceniki s podobami so franko na raipolago. — S 
M Najnižje cene, laborno blago. * 

Via Nnova m vogale 
via S. Lazzaro 

Nove tinročb<> najmo-
dernejšima blaga za 
atomsko sezono so 
nam užo prispele la 
so: Flanela, aukaa, 
volnene tkanino za 

m m g S S ! ^ ^ * S . gospe in gospodo. Ve-
X . 4 liki izbor ovratnikov 

j y r ^ S , i n ovratnic vsako-
vrstne barve in ve-

likosti. 
Zaloga vsakovrstnih potreb ta Šivilje, krojače in kitničarke. 
Uzorci na zahtevo frunko. Blago se rnz&ilja poštnine prost0 
Za mno pobrojni obisk tako meščanom, okoličanom in a 0 . 
najnim naročnikom se priporočata udana Alte A Zadnlfc. 

„Tržaška posojilnica in hranilnica" 
(registrov&na zadruga z omejenim poroštvom) 

v TRSTU, Via Molin piccolo št. 1, I. nadstropje. 
(bJ«u notff/a poitnega ponUtfJa) 

Daje ponojila na vknjižbo po B ' / , 7 „ , menjice po »»/„.zaHtave po » 7 » 7 c Sprojoma hranilne vloge in je obre-
stuje po 4 ' / , , — Uradne ure ho: Vsaki "dan od ». do 12. ure dopoludm- in od 8. do 5. popolu.lne, ob 
nedeljah in praznikih od 10—12 dop. Izplačuje se vHaki ponedeljek od 11. do 12. uro dopoludne, in vnuki 
četrtek od 3. do 4. ure popoludne. Glavni deleii veljajo po 200 kron Zadružni del*ii ** lahke plaču-

je jo v inoHočnih obrokih po 1 gld. tor znafta vnaki deloŽ 10 gld. 

Lastnik kensorcij lista .Edinost*. IzdavRt«lj in odgovorni urednik : Fran Golnik. — Tiskarna Dolenc v Trstu 


